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Koledzy i zabawy z dzieciństwa
Pamiętam Hanię, pamiętam Szyje, pamiętam Icka, pamiętam, jak ten zawsze mówił
tak:  „Ona ma bardzo ładną piłkę, idę do niej, będę grał w piłkę”. Bawiliśmy się piłką,
bawiliśmy się w chowanego, bawiliśmy się w różne takie [zabawy], jak dzieci się
bawią. Śpiewaliśmy, po żydowsku umiałam śpiewać, ale już teraz nie pamiętam, jak
to się śpiewało po żydowsku.
Żydowski język jest bardzo podobny do niemieckiego, to prawie to samo, na przykład
mleko, po żydowsku milch, a po niemiecku Milk; po polsku cebula, po niemiecku
Zwiebel,  a  po  żydowsku  tsibel,  no  więc  bardzo  podobne.  Po  polsku  woda,  po
niemiecku Wasser, po żydowsku woter.
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